Лекция №1. КЕРЕШ
Төрки халыклар нигездә Авропа һәм Азия төбәкләрендә яшиләр. Алар славян, герман, грек, гарәп, фарсы, кытай, монгол халыклары белән аралашып, алар янәшәсендә көн иткәннәр, Урта гасырларда зур империяләр хасил итеп, башка халыкларны үзләренә буйсындыруга ирешкәннәр.
Бүгенге көндә төрки халыкларның күбесенең үз дәүләтчелеге бар, аерым ил буларак яшәүче, шулай ук башка илләр эчендә яшәүче төрки халыклар да бар. XIX йөзгә кадәр төрки халыкларны төрки-татар, төрек, төрек-татар исемнәре белән атап йөрткәннәр. Бүгенге көндә фәнни хезмәтләрдә аларны төрки халыклар д/а. Төрки халыклар үзләрен асылда яки төрки, яисә татар исеме белән атаганнар. XIX йөздә күп кенә халыкларның үзаңнары формалашкан һәм алар милләт буларак оешканнар.
Төрки халыклар, күләм ягыннан, бүгенге көндә 50 миллионлы санга якынлашып киләләр һәм дөньяда күп санлы халыклардан исәпләнәләр. Алар Төркиянең төп халкын тәшкил итәләр. Ирандә, Әфганстанда, Монголиядә, Кытайда, Болгариядә, Румыниядә, Хорватиядә, Албаниядә, Ук​раинада, Литвада, Польшада, Рәсәйдә һ.б. илләрдә яшиләр. Азербайҗан, Казакъстан, Кыргызстән, Төрекмәнстан, Үзбәкстан - СССР дәүләте таркалганнан соң, элеккеге союздаш республикалардан барлыкка килгән мөстәкыйль төрки дәүләтләре саналалар.
Рәсәйдә Башкортостан республикасында башкортлар һәм тагарлар, Татарстанда - татарлар һәм чуашлар, Чуашстанда - чуашлар һәм татарлар, Тыва респубкәсында - тува халкы яши Үзбәкстанда - Каракал​пак республикасы бар. Якут-Саха республикасында - саха-якут халкы яши. Таулы Алтай респубикасында - алтай татарлары, Хакас республи​касында - хакаслар, Дагыстанда — кумык һәм нугайлар, Ставропольдә - нугайлар һәм мисхәт төрекләре. Кабарди-Балкар һәм Карачи-Черкәс республикаларында - балкар, карачи, нугай халыклары, Молдовада -гагаузлар, Нахичиванда – азербайҗаннар. Литва һәм Украинада - караимнәр, Донецски һәм Грузиядә - урумнар, Украинада Кырымда - кырым татарлары яшиләр. Болардан тыш, Владимирдан алып Тын океангача авыллары, районнары белән төрле төбәк татарлары бар. 
Төрки халыклар үзләренең яшәү урыннарын Пекиннан алып Архангельскигә кадәр, Ләхстаннан (Полшадан) алып Урта диңгезгәчә һәм аннан Тын океангача дип күзаллаганнар. "Тәварихы Болгария" китабында бу җирләрнең бәхет йолдызы дип Ай күрсәтелә, монда, башка кыйтгалардан аермалы буларак, елның дүрт фасылы да үз үзенчәлекләре б-н аерылып тора, елга-су-р- күп, табигате уртача һава белән характерлана.
Берләштерү факторы - 
1. тел, ягъни, төрки тел.

2. рухи һәм мәдани ядъкарләр: гореф-гадәтләр, этнография, фольклор һәм язма әдәбиятнең беренчеллеге. Төрки язма әдәбият, рун язуы, Архон-Енисий язмалары һ.б
Фольклор –уртак образлар һәм сюжетлар: җидегән йолдыз, тулпар ат, ак бүре, алып батыр, күктәңре һ.б. саф төрки образлар. 

Дастаннар - “Идегәй”, “Китабы Дәдә Коркыт”, “Угызнамә”, “Таһир-Зөһрә”, “Ләйлә-Мәҗнүн”

Тарихи хәтер, уртак тарих берләштерә.

Дин - төрки халыкларның күбесе күк тәңрене таныганнар, кояшка табынганнар (ак мал корбан итү, чәчү алдыннан түгәрәк ясап әйләнү). Ислам дине тарала башлагач (7-8) төрки халыкның яшәү рәвеше, Коръән таләпләренә бәйле рәвештә, үзгәрешләр кичерә. Үзгәреш әдәби ядкярләрдә дә чагыла.

Төп берләштерү факторына – борынгы төрки язмачылыкка тукталыйк.
Урта Азия һәм Алтай арасындагы кабиләләр әле зур берләшмәләргә оешып, иң көчле кабилә исемен алганнар, әле таркалып яшәгәннәр. Шуңа күрә бу чордагы язма әдәби истәлек-не барлык төрки халыкларның уртак мирасы дип карау тарихи дөрес.
Безнең көннәргә кадәр килеп җиткән борынгы төрки язмалар шартлы рәвештә ике төркемгә бүленә: руник язулы тарихи-эпик һәм уйгур язуындагы этик-дидактик ядкярләр. Ислам кабул иткән төрки халыкларда уйгур язуы урынына гарәп әлифбасы тарала башлый.
Руник язма истәлекләр
Руник язма истәлекләргә мемориаль хроника һәм каберташ язмалары керә: Күлтәгин һәм Мәгыйлән хан истәлегенә куел​ган ташлардагы Кече һәм Зур язмалар, Таньюкукка куелган таштагы язма һ.б. 
Руник язма истәлекләрнең бер өлеше Орхон, икенче өлеше Енисей елгасы буйларында табылган; шуңа күрә ул истәлек​ләр фәндә «Орхон-Енисей язмалары» буларак мәгълүм. 
Кече язма
Күлтәгин истәлегенә куелган таштагы Кече язма каһарман​ның үзе турындагы сүзе белән башлана (Күлтәгин үзе каган булмаган, әмма аның ыруг аксөякләренә һәм халыкка мөрәҗәгате каган исеменнән китерелгән). Күлтәгин үзен күктә яралып, патшалыкка утырган зирәк төрки каган дип атый һәм үзе яулап алган илләрне һәм үз хөкеменә буйсындырган халыкларны санап китә. 
Ядкярнең текстында Күлтәгин заманындагы төрки каганат​ның чикләре дә күрсәтелгән. 
Зирәк юлбашчы буларак, Күлтәгин чит ил золымыннан котылу юлын таркау төр​ки кабиләләрне бары тик бербөтенгә туплауда күрә.
Зур язма
Күлтәгин һәм Мәгыйлән хан хөрмәтенә куелган Зур язма шул ук Кече язмада сөйләнгән вакыйгаларны эченә ала; ләкин андагы тасвирлау тәфсиллерәк, сәнгатьчә тәэсирлерәк һәм эпоска тартымрак итеп бирелә. Ул безгә борынгы төркиләрнең космогоник фикерләүләрен китереп җиткерә. 
Автор сөйләмендә үз халкы өчен кайгыру һәм ачыну яңгы​рый. Ул халык кайгысына битараф гади елъязмачы гына түгел, әлеге бәхетсезлекне үзенең шәхси бәхетсезлеге итеп кабул итә. Төрки дәүләтчелекнең җимерелүенә ул да хәс​рәтләнә (каганат, угызлар белән сугыш). 
«Юрау китабы» («Ырк битиг»)
«Юрау китабы»нда да шул ук руник язу кулланылган. Ул чама белән IX гасыр ахырында - X гасыр башында юрау мәгънәләреннән гыйбарәт фольклор дүртьюллыклары формасында язылган. 
«Юрау китабы» дүрт төркем текстны үз эченә ала: тормыш-көнкүреш хәлләре, әкият һәм мифология сюжетлары, табигать күренешләрен тасвирлау һәм үгет-нәсихәт сүзләре.
Уйгур язулы истәлекләр
Уйгур язуындагы әдәби ядкярләр дә, гомумтөрки мирас булып торалар. Алар - башлыча будда, манихей һәм христиан изге китапларының тәрҗемәләре. Борынгы төркиләр ике төрле әлифба кулланганнар: уйгур әлифбасы буларак билгеле согыд язуы һәм Орхон-Енисей ядкярләренең руник әлифбасы. Соңрак, X гасырдан башлап, кайбер төрки кабиләләрнең ислам динен кабул итүләренә бәйле рәвештә, алар арасында гарәп язуы тарала, әмма уйгур әлифбасы аннан соң да әле кулланылышта байтак була. 
Төрки кабиләләр борыннан ук төрле дин тотканнар. /Мәсәлән, Зәңгәр күккә (Күк тәңре) ышану һәм шаманчылык белән бергә, борынгы төркиләр будда динен дә тотканнар. Будда дине аларга Тибеттән һәм һиндстаннан килеп кергән. Соңрак иранлылардан (башлыча, согыдлардан) манихейлыкны, ә есториан сүриялеләрдән христиан динен кабул иткәннәр. Боларның барысы да борынгы язма истәлекләрдә үзенең чагылышын тапкан/.
«Диване лөгатет-төрк» - төркиләрнең фолклорын, әдәбиятын өйрәнү өчен әһәмиятле чыганак. Төрки вәкил – М.Кашгари аны 11 гасырның 70 нче елларында төзелгән дип санала. «Мин барлык кабиләләрне, авылларны һәм далаларны йөреп чыктым, төркләрнең, төрекмәннәрнең, угызларның, чигилләрнең, язма һәм кыргызларның җирле сөйләшләрен җентекләп өйрәндем һәм үзләштердем. Бу өлкәдә мин шундый уңышка ирештем ки, һәр кабиләнең җирле сөйләшен бик яхшы үзләштердем. Озак өйрәгәннән соң мин үземнең шушы сүзлегемне төзедем һәм ана «Диване лөгатет-төрк» («Төрки телләр җыентыгы») дип атадым»,- ди. Хезмәтен гарәп телендә язган. Автор китабына ХАИ һәм язма поэзия үрнәкләрен дә: мәкальләрне, әйтемнәрне, йола җырларын, лирик җырларны керткән. Бу шигъри үрнәкләр борынгы төрки матур әдәбиятның бик ерак тарихы булганлыгын сөйли. 
Дидактик әдәбият
1069—1070 елларда язылган «Котадгу белег» («Бәхет белеге») дидактик поэмасының авторы Баласагуни Караханилар сараенда хезмәт итүче кеше булган. М.Кашгари кебек үк Баласагуни да төрки диалектларны яхшы өйрәнгән. Ул төрки әдәби телгә нигез салучылардан исәпләнә. 
Баласагуни поэмасы - акыллы киңәшләр һәм үгет-нәсихәт җыентыгы. /Анда Баласагуни, мөселманнарның пәйгамбәрен һәм пәйгамбәрдән соң идарәдә калган дүрт хәлифәне мактый. Керештә әдәбият һәм фәннең файдасы турында да сүз алып барыла/. Дүрт төп проблема куелган: гаделлек, идарә, акыл һәм саклык. Аның эчтәлеге болай:
Гадел хөкемдар барлыгын ишетеп, Айтулды исемле бер кеше ана хезмәткә барырга карар кыла, вәзир дәрәҗәсенә ирешә. Гомеренең ахырында ул дөнья мәшә-ләреннән читкә китә һәм башкаладан еракта, үз гаиләсендә вафат була. Аның Угдулмыш исемле улы да, әтисенең шул ук патша сараена барып, дәүләт белән идарә итүдә зур уңышларга ирешә.
Илне гадел һәм акыллы идарә итәргә кирәклеге турындагы фикер бөтен гарәп-фарсы классик әдәбияты аша уза. 
Поэма төрки әдәбиятта дидактик юнәлешкә нигез сала. 
Аерым төрки халыкларның башлангыч әдәбият, тел үрнәкләрен өйрәнүдә югарыда күздән кичерелгән гомумтөрки язма ядкярләрнең әһәмияте бик зур. Ул төрки язмаларда татар әдәби теленең һәм әдәбиятының да иң борынгы катламнары ята. Татар халкының этник нигезен тәшкил иткән болгар кабиләләре булсын, кыпчаклар булсын, борынгы төрки әдәби тел һәм культура традицияләрен Идел буена түкми-чәчми китереп җиткергәннәр.
Төрки халыкларның килеп чыгышы борынгы "Угыз-намә" һәм "Шәҗәрәи-төрек" китапларында язып калдырылган. Аларда төрки халыклар Нух пәйгамбәрнең улы Йәфес нәселеннән таралуы хакында бу рәвешле язылган: 

"Нух пәйгамбәр күчләре (хатыннары), өч угыллары, өч киленнәре яхшы булдылар. Үзгә кешеләрнең барчалары Хак рәхмәтегә киттеләр.
Андин соң Нух пәйгамбәр өч угылының һәркаюсын бер йиргә ибәрде. Хам атлы углыны Һиндестан йортыга ибәрде. Сам атлы угылы Иран зәмингә ибәрде. Вә Йәфес (атлы) углыны котып, шимал тарикыгә ибәрде. Тәкый өчесегә һәм әйтте кем:
- Адәм фәрзәндларендин (балаларыннан) сез өчеңездин үзгә кеше калмады имде, өчеңез өч йортта торың, һәркачан угылан-ушакыңыз күп булса, ул йирне йорт кылып ултырың!
Йәфесне, бәгъзелар: "Пәйгамбәр ирер",- тип торырлар вә бәгьзелар: "Пәйгамбәр ирмәс",- тип торырлар.
Йәфес, атасының хөкеме берлә, Җүди тагындин китеп, Идел вә Йайык суының якасыга барды, ике йөз иллек ел анда торды вә тәкый вафат тапты. Сәкез угылы бар иде. Әүладе бисйар-күп ирде. Угыланнарының (аты) бунлар торыр: Төрек, Хәзәр, Сәклап, Рус, Мәник, Чин, Кимари. 

Тарих Йәфес.
Әүладендин олуг угылы Төрекне урыныда ултыртыл, үзгә угланнарыга әйтте кем:
- Төрекне үзлареңезгә падишаһ кылыңнар! 

Төреккә "Йәфәс угланы” тип ләкап (ат) куйдылар. Бисйар әдәплек вә гакыл кеше ирде. Атасындин соң иирларне йөреп күрде, тәкый бер йирне хушлап, анда торды. Бу көннәр ул йирне Исигь-Күл, дирлар.
Харьгәһ әвене (чатыр куюны) ул чыкарды. Төрек эчендә кем, бәгъзе рәсемнәр (гадәт рәвешләре) бар, андин калдырылды.
Төрекнең түрт угылы бар ирде. Әүвәле - Төтек, икенче — Хәкәл, өченче - Бәрысҗар, түртенче — Әмлак.
Үләр булганда Төрек, Төтекне падишаһ кылып, озак сәфәргә китте (үлде). Төтек гакыллы вә дәүләтле яхшы падишаһ ирде. Төрек эчендә күп рә​семнәрне ул пәйда кылды. Гоҗем (фарсы, Иран) падишаһларының улы Киверес берлән мөгасыйр (бер заман кешесе) ирде.
Көннәрдә бер көн ауга чыкып, киек үлтереп, кибап кылып (кыздырып), аны йий-дылар ирсә, агызыга бисйар хуш мәзә (яхшы тәм) килде, аның өчен, (чөнки) ул йир тозлак ирде.
Ашка тоз салмакны ул чыкарды. Бу тоз рәсеме андин калды.
Ике йөз кырык ел гомерендин үткәнендин соң, угылы Илчә ханны урыныда ултыртып, барса килмәс дигән шәһәргә китте (үлде).
Илчә хан, күп еллар падишаһлык кылып, ашларны ашап, яшьләрне яшәп, атасы кинедин (артыннан, үлде) китте. Үләр вактыда угылы Диббакуй (ханны) урыныда ултыртты. Дибнең мәгънәсе — "Тәхет йире", Бакуйның мәгънәсе — "Ил олугы" тимәк булыр.
Ул тәкый күп еллар падишаһлык кылып, дусларының көлгәнен күреп, дошманнарының егълаганын күреп сөенеп, күп еллар падишаһлык кылып, угылы Көек ханны урыныда ултыртып, барса килмәс шәһәр тигәнгә китте.
Көек хан тәкый ата тәхетендә ултырып, нәчә еллар дад-гаделлек кылып, угылы Алтынчы Алынча ханны йирендә куеп, халык бара торган йиргә барды.
Алынча хан күп еллар илгә падишаһлык кылды. Нух галәиһис-сәламнең заманыдин та бу Алынча ханның заманыгача, белерчә (билгеле булганча), Йәфәс әүладе мөселман ирделар. Алынча заманыда йорт абадан (мәдәни үсешкә ия) вә ил дәүләтле булды.
Үзбикнең мәсәле торыр; "Ит сэмерсә - игәсен кабар",- тигәнләен. Һәр кешенең бер сөяре үлгән булса, угылы-кызы вә йә ага-инесе, аңа охшатып өендә бер курчакны ясап куйды. Тәкый: "Бу безнең фәләнинең сурә​те торыр!"— тип, аны сөяр ирде. Аш алдыны аның алдына куяр ирде. Аны үпте, йөзенә вә күзене сөртеп, аңа баш орды. Шундак кыла-кыла, потпәрәстлык әшкәр булды.
Алынча ханның ике угылы бар иде. Игез тугган. Олугының аты - Татар, кечесенең аты — Могул. Алынча хан карайган соң, илене бүлеп, ике угылыга бирде. Бу икесе (бер-)бере берлән яманлык кылмаен, яхшылык белән дәүләт сөреп гомер үткәрделәр".
Төрки халыкларының борынгы тарихлары бүгенге көннәрдә кабат яңартылып өйрәнелә башладылар. Әмма IV гасыргача булган әдәби ядкәрләр сакланып калынмаганнар. Алар булганмы-юкмы дигән сорауга фән бүгенге көндә, чыганаклар табылмау сәбәпле, расланылган җавапны бирә алмый. 
Төрки теле урта гасырлардан төп төрки халыкларда әдәби тел буларак файдаланылып киленә. Бер мәдәни мохиттә яшәгән күпчелек диярлек төрки халыклар шул бер уртак төрки әдәби телдән файдаланганнар.
Төрки телләре фәндә, монгол, тунгус-манчежур, корей, япон телләре белән беррәттән, алтай телләре гаиләсе составына кертелеп өйрәнелә.
1730 нчы елда швед галиме Ф.Страленберг алтай һәм урал (фин-угор һәм самодий) телләренең туганлыгы хакында гипотеза әйтә. XIX йөзнең ахырында тел гыйлемендә аваз, морфология һәм синтаксис тәңгәллеген таләп итүче методлар алга чыгарылгач, алтай һәм урал телләренең туганлыгы гипотезасы үз көчен югалта. XX гасырда венгер тюркологы Д.Немет урал-төрки телләре туганлыгы хакында фикерне кабат раслап чыга, ә монгол-тунгус телләре белән туганлыгына шик белдерә. Шулай итеп, төрки, монгол, тунгус-манчежур, корея һәм япон телләренең үзара туганлыгы мәсьәләсе бүгенге көнгә кадәр тәмам ачыкланылып җителмәгән мәсьәлә булып кала бирә. Төрки телләрен һәм аларның диалектларын өйрәнүгә З.В.Радлов, Ф.Е.Корш, А.Н.Самойлович, Г.И.Рамстедт, Л.Лигети, М.Рясянен, КХ.Менгес һәм башка галимнәр күп көч куйганнар. С.Е.Малов исә төрки телләрен хронологик принцип нигезендә классификацияләүне тәкъдим итә һәм иң борынгы, борынгы, яңа һәм иң яңа дип, төрки телләрне бүлеп өйрәнергә тәкъдим итә. 
Төрки телләрен фонетик нигездә классификацияләүне Н.А.Баскаков алга чыгара.
XX гасырның 20-30 нчы елларында СССР территориясендә яшәүче төрки халыклар латин алфавитына күчәләр, ә 30 нчы еллар азагыннан рус графикасы нигезендә кирилл алфавитына күчереләләр. 1928 нче елдан Төркия латинлаштыралган алфавитка күчә.
Төрки әдәбиятлар үсешендә төп өч дәверне аерып карарга мөмкин:
1.. Гомум-төрки әдәбиятлар дәвере. Асылда бу борынгы төрки дәүләтләр белән бәйле әдәбият. Бу чорда төрки халыкларда Тәңречелек булган, бу динне носари-христиан, будда, Ислам диннәре алыштырган.
Төрки халыкларның Тәңречелек заманында дөньяга үз карашлары системасы яшәгән, әдәби әсәрләр төрки әдәби алымнары белән язылганнар. Ул чор бөек каһарманлык дастаннары дәвере булган. Аларның элементлары таш язуларда, халык иҗаты әсәрләрендә сакланып калган.
Төрки халыкларның башка диннәрне кабул итүләре исә шул диннәрне тудырган халыкларның мәдәнияте йогынтысында калулары белән характерлы. Мәсәлән, Ислам дине һәм мәдәнияте белән бәйләнештә төрки әдәбиятлар Шәрык әдәбияты хас әдәби төр мохитенә күчәләр. Шигърияттә гаруз системасы кулланыла башлый, проза исә "халык романнары” юнәлешен ала. 
2.. Урта гасырлар чорында яңа төрки дәүләтләр барлыкка килә. Монда Чыңгыз яулары зур роль уйный, төрекләр үз дәүләтләрен барлыкка китерүгә ирешәләр. Бу дәвердә мәдәният һәм әдәбият төрки халыкларда төп Мәмлүкләр Мисыры, Чыгтай, Алтын Урда, Госманлы дәүләтләре белән бәйләнештә үсә. Бу чор әдәбияты суфичылык юнәлешендә үсә, аны төрки әдәбиятларның мистик-мифологик дәвере дип атыйлар.
Гомум-төрки әдәби тел буларак бу дәвердә чыгтай теле үсеш ала. Ул Урта Азиядә усеш ала һәм классик төрки әдәби тел булып әверелә. Төрки телләр белгече П.М.Милоранский аның ХШ-ХУШ гасырларда төп төрки әдәби тел булуын раслый, А.Н.Самойлович исә төрки әдәби телне өч дәвергә бүлеп өйрәнүне тәкъдим итә, чыгтай телен өченче дәвергә бәйли һәм XV гасырдан XX йөз башларынача кулланылышын билгели. Аның фикерләре белән чит ил галимнәре дә килешәләр. XX йөзнең 30-60 нчы елларында чыгтай теле термины урынына "иске үзбәк теле" термины яшәп килә.
Чыгтай төрки теле Босфордан Алтай һәм Һиндстанга кадәр таралыш ала. Асылда төрки әдипләр шушы телдә иҗат итәләр, моның өчен гарәп графикасына нигезләнеп эшләнелгән тел кагыйдәләре ярдәм итә. 
XV-XVI йөзләрдә чыгтай әдәби теленең чәчмә һәм тезмә әсәрләргә бәйле поэтик үзенчәлекләре аерымлана, бигрәк тә Галишир Нәваи Һәм Заһретдин Бабур иҗатларында болар ачык чагына. Чыгтай шигъри телендә үзбәк элементы арткы планда кала. Шунлыктан чыгтай телен “иске үзбәк теле" дип билгеләүнең галимнәр урынсыз һәм гадел түгеллеген ассызыклыйлар.

Чыгтай теле, әдәби тел буларак, татарлар тарафыннан Алтын Урда дәверендә үк файдаланыла башлый һәм XIX йөзнең икенче яртысына кадәр кулланылышта йөри.
3. Яңа дәвер. Ул төрки әдәбиятларда әдәби телләрнең камиллиләшү тенденциясе белән характерлана. Төрки халыкларның алгы сафларда баручылары арасында буржуаз мөнәсәбәтләр урнашу әдәби телләрнең миллиләшүен тудыра. Яңа милли әдәби телләр барлыкка килә башлый, аларның нигезләре буларак мәдәни яктан алга киткән төбәкләрдәге төрки халыкларның үз сөйләшләре сайлана. Төрки теле грамматикаларына нигезләнгән яңа милли телләрнең кагыйдәләре эшләнелә. Бу өлкәдә татар галиме К.Насыйри эшчәнлеге күп кенә төрки халыкларның галимнәренә үрнәк булып тора.
Шул ук вакытта төрки халыкларда уртак бер әдәби телгә омтылыш та көчәя. Бу исә төрекчелек (пантюркизм) идеологиясенең үсеш алуына ярдәм итә. Әмма язма мәдәниятнең гади халык арасында киң кулланылыш ала баруы гомуми уртак бер төрки телгә омтылыш хәрәкәтен көчсезләндерә. Бигрәк тә газета-журналлар белән бәйле публицистик жанрларның үсеше, аларның гади халыкка адресланган булуы милли әдәби телләрнең формалашып җитүен кирегә борылмаслык хәрәкәт итеп әверелдерә.
XX йөз башына төрек, азербайҗан, татар төрки халыклары үз милли әдәби телләрен тудыралар. Татар әдәби теле, мәсәлән, 1912-14 нче елларда милли әдәбият теле буларак тәмам формалашып җитә һәм шул юнәлештә үсеш ала.
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